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บทคัดย่อ (Abstract) 
 การศึกษาของคณะสงฆ์ศรี ลังกาสมัยอาณาจักรโปโฬนนารุวะเกิดจากการปฏิ รูป
พระพุทธศาสนาสมัยพระเจ้าปรากรมพาหุมหาราช  เดิมนั้นคณะสงฆ์แต่ละนิกายต่างแยกกัน
ปกครองเป็นอิสระ และต่างประพฤติปฏิบัติตามแนวค าสอนของอาจารย์ จึงเกิดความแตกต่างทาง
วัตรปฏิบัติ เป็นสาเหตุให้พระศาสนาทรุดโทรมเสื่อมถอย ครั้นพระเจ้าปรากรมพาหุมหาราชโปรดให้
ปฏิรูปพระศาสนาด้วยการรวมคณะสงฆ์เป็นหนึ่งเดียว ระบบการบริหารกิจการคณะสงฆ์เกิด
ประสิทธิภาพอย่างชัดเจน โดยเฉพาะด้านการศึกษานั้นถือว่าประสบความส าเร็จเป็นรูปธรรม 
ค าส าคัญ (Keywords) : การศึกษาสงฆ์,  สมัยอาณาจักรโปโฬนนารุวะ,  อายตนะ 
 
Abstract 
 Buddhist monastic education of Sri Lanka in Polonnaruva period arises from 
religious revival of King Prakramabahu, the Great. Previously, many sects of Buddhist 
monk of Sri Lanka are free from the other, following and practicing to their teachers. 
Their monastic practice is various forms. As a result, the situation of religion goes to 
condition of decay and neglect. After religious revival of King Prakramabahu, the Great 
by uniting Buddhist monks under one roof, the system of Sangha administration is 
distinctly effective. Specially, the Buddhist monastic education is very visible 
successful. 
Keywords : Monastic Education,  Polonnaruva period,  Ayatana 
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บทน า (Introduction) 

อาณาจักรโปโฬนนารุวะถือก าเนิดเกิดขึ้นจากความเสื่อมถอยของอาณาจักรอนุราธปุระ อัน
เนื่องมาจากปัญหาการแย่งชิงราชสมบัติภายในของราชวงศ์สิงหล และอาณาประชาราษฎร์ปฏิเสธ
การจ่ายภาษี จึงน าไปสู่การก่อกบฏของเหล่าทหารรับจ้างชาวอินเดีย ความอ่อนแอเสื่อมโทรม
ดังกล่าวเปิดช่องให้ทมิฬโจฬะแห่งอินเดียตอนใต้ ยกทัพเข้ามาบุกรุกยึดครองเกาะลังกาเป็นเวลา 70 
ปี ช่วงระยะเวลาดังกล่าวพระพุทธศาสนาถึงความเสื่อมโทรมสูญหาย แม้ต่อมาพระเจ้าวิชัยพาหุผู้
เป็นเชื้อพระวงศ์สิงหลจะกอบกู้บ้านเมือง และนิมนต์พระสงฆ์พม่ามาช่วยฟ้ืนฟูพระศาสนาก็ตาม แต่
หาได้ช่วยให้การพระศาสนาดีขึ้น ครั้นพระเจ้าปรากรมพาหุมหาราชขึ้นเสวยราชย์แล้ว ได้พิจารณา
ถึงความจ าเป็นเร่งด่วนที่จะต้องฟ้ืนฟูพระศาสนา จึงมีการปฏิรูปคณะสงฆ์และรวมคณะสงฆ์เป็นหนึ่ง
เดียว นับแต่นั้นมาการศึกษาคณะสงฆ์จึงเริ่มต้นเป็นรูปธรรมชัดเจน แม้การศึกษาคณะสงฆ์สมัยนี้จะ
เกิดขึ้นเพราะการฟ้ืนฟูพระศาสนาก็จริง แต่บริบทการศึกษาบางอย่างก็เลียนแบบมาจากสมัย
อาณาจักรอนุราธปุระ โดยเฉพาะการรักษาประเพณีของสถาบันการศึกษาสมัยเก่าชื่อว่าอายตนะ จึง
เห็นว่าเบื้องต้นควรเข้าใจราชูปถัมภ์เสียก่อน จากนั้นจึงหันไปศึกษาสืบค้นสถาบันการศึกษาพร้อม
วิเคราะห์ระบบการเรียนการสอน สุดท้ายเป็นผลผลิตจากการศึกษากล่าวคือนักปราชญ์และคัมภีร์
อันโดดเด่น 
 
ราชูปถัมภ์ทางพระศาสนา 

ช่วงระยะเวลาเจ็ดทศวรรษที่เกาะลังกาถูกครอบครองโดยทมิฬโจฬะนั้น แม้จะมีเชื้อพระ
วงศ์ชาวสิงหลหลายพระองค์พยายามกอบกู้บ้านเมืองและปลดแอกพระศาสนาจากทมิฬคนนอก แต่
หาได้ส าเร็จแต่อย่างใดไม่ต่างถูกทมิฬโจฬะตีพ่ายและสังหารหมดสิ้น (History of Ceylon, 1960 : 
419) พวกทมิฬโจฬะนั้นมิได้ท าลายความรุ่งเรืองของอาณาจักรเท่านั้น แต่สร้างความเสียหายให้แก่
พระศาสนาของพระชินสีห์ด้วย ความโหดร้ายของทมิฬโจฬะมีพรรณนาไว้ในคัมภีร์มหาวงศ์ว่า “พระ
เจ้าโจฬะได้ท าลายสงฆ์สามนิกาย หอประดิษฐานพระบรมสารีริกธาตุ พระพุทธปฏิมาทองล้ าค่า
จ านวนมาก อีกทั้งได้ท าลายวิหารทุกแห่งพร้อมยึดสิ่งของดีมีแก่นสารตลอดเกาะลังกาทั้งสิ้น เหมือน
พวกยักษ์กลืนกินเหยื่ อ อันโอชะ” (Phramahanamathera and Kanapundit, 2010 : 522) 
นอกจากนั้นยังเที่ยวเข่นฆ่าพระสงฆ์เป็นจ านวนมาก (Rajavaliya, 2014 : 42) สถานการณ์เช่นนี้เป็น
เหตุให้พระสงฆ์หนีภัยไปอยู่ประเทศพม่าบ้าง อินเดียตอนใต้บ้าง แม้ภิกษุณีสงฆ์ก็สูญหายสมัยนี้เอง 
กล่าวได้ว่าหนึ่งศตวรรษภายใต้การกดขี่ข่มเหงของพวกทมิฬโจฬะ มีแต่ความชั่วร้ายครอบง าทุกแห่ง
หน ความเสียหายใหญ่หลวงคราวนั้นแผ่กระจายอออกไปตลอดคามนิคมเขต ผลกระทบเสียหลาย
มากมายกว่าสิ่งอ่ืนคือพระศาสนา การท าลายโครงสร้างทางศาสนาอันยิ่งใหญ่ ดังเช่นอารามวิหาร
และปริเวณะ เป็นผลให้เกิดการแตกแยกทางคณะสงฆ์ครั้งใหญ่ รวมถึงสถาบันการศึกษาของสงฆ์
และการศึกษาของบ้านเมืองด้วย ซึ่งสถาบันเหล่านี้ชื่อว่าเป็นผู้คุ้มครองรักษาวัฒนธรรมอันดีงามของ
ลังกา (Malalasekera, 2011 : 232) 
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ภาระการกอบกู้บ้านเมืองจึงตกมาอยู่บนพระอังสะของพระเจ้าวิชัยพาหุ ผู้รวบรวมชาว

สิงหลออกต่อสู้ยึดครองแผ่นดินบ้านเกิดคืนจากทมิฬโจฬะ สาเหตุที่พระองค์สามารถขับไล่ทมิฬโจฬะ
ออกจากเกาะลังกานั้น มาจากความพร้อมเพรียงเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของชาวสิงหล อัน
เนื่องมาจากเชื้อพระวงศ์ส่วนใหญ่ที่ขัดแย้งกันเองถูกทมิฬโจฬะสังหารสิ้นแล้ว จึงเป็นเหตุให้พระองค์
สามารถหลอมรวมความเป็นหนึ่งเดียวได้ง่าย อีกส่วนหนึ่งมาจากความอ่อนแอของทมิฬโจฬะเอง 
กล่าวคืออาณาจักรโจฬะทางอินเดียสมัยนั้นต้องท าสงครามกับอาณาจักรจาลุกยะตะวันออก จน
ต่อมาพ่ายแพ้กลายเป็นส่วนหนึ่งของอาณาจักรจาลุกยะตะวันอออก ทมิฬโจฬะบนเกาะลังกาจึงหมด
ก าลังสนับสนุน เปิดช่องให้พระเจ้าวิชัยพาหุเข้าบุกรุกโจมตีได้โดยง่าย (History of Ceylon, 1960 : 
426-427) เป็นที่น่าสังเกตว่าหลักฐานในคัมภีร์มหาวงศ์ยืนยันว่าขณะนั้นกษัตริย์โจฬะหาได้ตกเป็น
เมืองของอาณาจักรใดไม่ ยังทรงพลานุภาพด้านความยิ่งใหญ่เกรียงไกรทางกองทัพอยู่ ได้ท าสงคราม
กับพระเจ้าวิชัยพาหุหลายต่อหลายครั้งก่อนที่จะเป็นฝ่ายพ่ายแพ้ในที่สุด (Phramahanamathera 
and Kanapundit, 2010 : 535-540) ประเด็นนี้ผู้เขียนเห็นว่าเรื่องราวเช่นนี้น่าจะเป็นการเสริมเด
ชานุภาพของพระเจ้าวิชัยพาหุเป็นแน่ ผู้แต่งคงปรารถนาให้ผู้อ่านทราบถึงความยิ่งใหญ่ของบูรพ
กษัตริย์ ผู้กอบกู้บ้านเมืองเฉกเช่นกษัตริย์พระองค์นี้ก็เป็นได้  

คร้ันขึ้นครองราชย์เหนืออาณาจักรโปโฬนนารุวะเรียบร้อยแล้ว ทรงทราบว่าพระสงฆ์บน
เกาะลังกาไม่สามารถประกอบพิธีกรรมอุปสมบทได้  จึงส่งราชทูตไปขอพระสงฆ์ผู้เชี่ยวชาญ
พระไตรปิฎกจากอาณาจักรพุกาม เพ่ือมาประกอบพิธีอุปสมบทกรรม (พระมหานามเถระและคณะ
บัณฑิต ภาค 1, 2553 : 547-548)  เหตุเพราะพระองค์ไม่สามารถหาพระสงฆ์ผู้ทรงศีลาจารวัตรบน
เกาะลังกาได้ (Phrasangharaja Tewaraksitachai Phurthera, 2016 : 69) ส่วนจารึกเวไลยก์การ์
ระบุว่าพระเจ้าวิชัยพาหุให้นิมนต์พระสงฆ์มาจากอาณาจักรพม่าเพ่ือช าระสามนิกายบนเกาะลังกา 
(Panabokke, 1993 : 144) นอกจากนั้น การมาของพระสงฆ์จากอาณาจักรพุกามได้น าคัมภีร์ส าคัญ
มาด้วย ประเด็นนี้ปรณวิตานะแสดงความเห็นว่าพระสงฆ์ที่เดินทางมาจากอาณาจักรพุกามนั้นมิใช่
ใครอ่ืน แต่เป็นพระสงฆ์ชาวลังกาที่หลบหนีภัยสงครามไปพุกามนั้นเอง บางทีอาจเป็นพระสงฆ์ชั้น
ศิษย์ก็เป็นได้ (History of Ceylon, 1960 : 564) ผู้เขียนเห็นด้วยเพราะหลักฐานชี้ว่าครั้นพระเจ้า
วิชัยพาหุฟ้ืนฟูพระศาสนาแล้ว พระสงฆ์เหล่านั้นแยกกันเป็นสามนิกายเหมือนเดิม ไม่ท าสังฆกรรม
ร่วมกัน หากเป็นพระสงฆ์พุกามจริงแล้วน่าจะเป็นนิกายเดียวเป็นแน่ 

คร้ันประกอบพิธีอุปสมบทกรรมแล้ว เพ่ือให้สถานท่ีมีจ านวนเพียงพอกับพระสงฆ์หมู่ใหญ่ 
พระเจ้าวิชัยพาหุจึงโปรดให้สร้างวัดใหม่และบูรณปฏิสังขรณ์วัดเก่าจ านวนมาก แล้วมอบถวาย
พระสงฆ์ท้ังสามนิกาย บรรดาอารามวิหารที่พระองค์โปรดให้บูรณปฏิสังขรณ์นั้น ได้แก่ ถูปารามแห่ง
เมืองมหาคามะ ต้นพระศรีมหาโพธิ์แห่งเมืองอนุราธปุระ ชัมพุโกลวิหารแห่งเมืองนาคทีปะ คิริกัณฑ
กะวิหารแห่งตรินโคมาลี ชัมพุโกลเลณะแห่งเมืองดัมบุลละ มัณฑลคิริวิหารแห่งเมืองโมนราคะละ 
จันทคิริวิหารแห่งติสสมหารามะ บัณฑวาปีวิหารแห่งเหฏฏิโปละ เดวนครวิหารแห่งเดวินูวะระ มิหัง
คณะวิหารแห่งมลยเทสะ กาสคัลลวิหารแห่งรันนะ เวลคามวิหารแห่งตรินโคมาลี และอุรุเวลวิหาร
แห่งโมนราคะละ นอกจากนั้น ที่ดินอันเป็นของคณะสงฆ์แต่เดิมก็โปรดให้มอบถวายคืนเป็นสิทธิแก่
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คณะสงฆ์สิ้น พร้อมทั้งข้าพระโยมสงฆ์ที่ดูแลวัด เพ่ือท าหน้าที่ดูแลรักษาอารามวิหารให้รุ่งเรืองมั่นคง
เฉกเช่นสมัยอนุราธปุระ (History of Ceylon, 1960 : 430) แต่คล้อยหลังพระองค์ไม่ถึงหนึ่ง
ทศวรรษการพระศาสนาก็ทรุดโทรมเส่ือมถอย เมื่อพระสงฆ์เข้าไปมีส่วนร่วมในการคัดเลือกกษัตริย์
ขึ้นครองราชย์เหนือเกาะลังกา เป็นเหตุให้เจ้าชายวิกรมพาหุไม่ทรงพอพระทัยได้ยกทัพเข้าโจมตีเมือง
หลวงแล้วขึ้นครองราชย์พร้อมท าลายศาสนา (Phramahanamathera and Kanapundit, 2010 : 
562-563) 

ผู้เขียนมองว่าประเด็นนี้น่าจะเป็นเรื่องการเมืองมากกว่าการศาสนา การประณามพระเจ้า
วิกรมพาหุว่าเป็นผู้ท าลายคณะสงฆ์ น่าจะเป็นเพราะพระองค์สังกัดราชวงศ์กาลิงคะซึ่งเป็นคนนอก
มากกว่า หากศึกษาวิเคราะห์จะเห็นว่าสมัยโปใฬนนารุวะยุคต้นนั้น ราชวงศ์ที่ทรงอ านาจทาง
การเมืองมี 3 สาย กล่าว คือ 1) ราชวงศ์สิงหลซึ่งมีพระเจ้าวิชัยพาหุเป็นหลัก 2) ราชวงศ์ปัณฑยะซึ่ง
ต้นวงศ์คือพระนางลีลาวดีผู้เป็นอัครมเหสีของพระเจ้าวิชัยพาหุ และ 3) ราชวงศ์กาลิงคะซึ่งต้นวงศ์
คือพระนางติโลกสุนทรีผู้เป็นอัครมเหสีอีกพระองค์ของพระเจ้าวิชัยพาหุ (Phramahanamathera 
and Kanapundit, 2010 : 543-544) หากถือตามโบราณราชประเพณีการครองราชย์ของกษัตริย์
ศรีลังกามักส่งต่อจากบิดาสู่บุตรหรือจากพ่ีชายสู่น้องชาย กรณีพระสงฆ์และเหล่าขุนนางยกรัชสมบัติ
ให้เจ้าชายวีรพาหุผู้เป็นพระอนุชาของพระเจ้าวิชัยพาหุที่ 1 และแต่งตั้งเจ้าชายมานาภรณะพระราช
นัดดาผู้สังกัดราชวงศ์ปัณฑยะให้เป็นพระอุปราชนั้น น่าจะท าให้เจ้าชายวิกรมพาหุผู้เป็นพระราช
โอรสของพระเจ้าวิชัยพาหุไม่พอพระทัย จึงเป็นเหตุให้ยกทัพเข้าแย่งชิงรัชสมบัติ ส่วนการยึดศาสน
สมบัตินั้น อาจเป็นเพราะทรงเห็นว่าพระสงฆ์สมัยนั้นมีทรัพย์มรดกจ านวนมาก พระองค์ต้องการจะ
ลดบทบาทของพระสงฆ์จึงท าการยึดครองเสีย 

ตลอดระยะเวลาสี่ทศวรรษนับจากพระเจ้าวิกรมพาหุถึงพระเจ้าปรามกรมพาหุที่ 1 เกาะ
ลังกาประสบกับความยุ่งยากวุ่นวาย เพราะแต่ละราชวงศ์ต่างท าสงครามแย่งชิงความเป็นใหญ่ไม่จบ
สิ้น ภาวการณ์เช่นนี้เป็นผลให้บ้านเมืองทรุดโทรมเสื่อมถอย และเป็นเหตุให้พระสงฆ์ต่างพากันแสดง
ค าสอนนอกธรรมนอกวินัย เบื่อหน่ายการปฏิบัติธรรม ครองชีวิตตามอ าเภอใจ ด้วยเห็นเหตุการณ์
ความเสื่อมโทรมของพระศาสนาดังกล่าว เจ้าชายปรากรมจึงทรงตั้งความปรารถนาว่า “บัดนี้ เรา
ควรครอบครองเอกเศวตฉัตรเหนือเกาะลังกา ธ ารงพระพุทธศาสนาของพระชินสีห์ให้ถูกต้อง ให้ชาว
ประชาเห็นชอบโดยเร็ว” (Phramahanamathera and Kanapundit, 2010 : 51) ต่อมาครั้นขึ้น
เสวยราชย์แล้วทรงเห็นว่าความเสื่อมถอยของพระสงฆ์เช่นนี้ ย่อมสามารถท าให้ศาสนาของพระ
สัมมาสัมพุทธเจ้าไม่ทัน 5,000 ปี จึงแต่งตั้งให้พระกัสสปมหาเถระ “ผู้แกล้วกล้าทรงจ าพระไตรปิฎก
รอบรู้พระวินัย ผู้รุ่งโรจน์เป็นเอกในเถรวงศ์สมานสามัคคี มีชื่อเสียง” พร้อมทั้งมอบหมายพระญาณ
ปาลเถระแห่งเมืองอนุราธปุระ พระโมคคัลลานเถระ พระนาคินทปัลลิยเถระ และพระนันทเถระแห่ง
เสลันตรายตนะผู้อยู่อาศัยในแคว้นโรหณะ ให้ช่วยเหลือช าระอธิกรณ์สงฆ์และฟ้ืนฟูการพระศาสนา 
(Phramahanamathera and Kanapundit, 2010 : 217-218) 

คัมภีร์นิกายสังครหยะบรรยายวิธีการช าระอธิกรณ์สงฆ์ครั้งนั้นว่า “พระองค์ (พระเจ้า
ปรากรมพาหุ) ได้เสด็จเข้าไปปรึกษาพระสงฆ์แห่งส านักมหาวิหาร ซึ่งมีพระมหากาศยปเถระแห่ง
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ส านักอุทุมพรคิรีเป็นต้นเป็นประธาน พระองค์ผู้ศรัทธาต่อพระรัตนตรัยและกอปรด้วยคุณธรรมอัน
มาก ดังเช่น ความมั่นคง ความซื่อสัตย์ เป็นต้น ได้แจ้งความปรารถนาแห่งพระองค์แก่พระสงฆ์ทั้ง
ปวงทราบ จากนั้นโปรดให้ส่งข่าวแก่พระนอกรีตหลายร้อยรูป ผู้ประพฤติผิดศีลผิดธรรม หมายถึง
พระสงฆ์สามส านัก ได้แก่ ธรรมรุจิ สาคลิกะ และไวตุลยะ เพราะความประพฤติของพระสงฆ์เหล่านี้
สร้างความเสียหายแก่พระศาสนา จึงรับสั่งให้พระสงฆ์เหล่านั้นรวมตัวกันในอาคารขนาดใหญ่ แล้ว
มอบให้คณะสงฆ์สอบสวนตลอดคืนแล้วขับออกจากจากพระศาสนา ให้ท าการช าระพระศาสนาและ
ให้ประสานสามนิกายเป็นหนึ่งเดียว (Phrasangharaja Tewaraksitachai Phurthera, 2016 : 72-
73) กล่าวกันว่าการช าระอธิกรณ์สงฆ์และรวมนิกายเป็นหนึ่งเดียวครั้งนี้ยิ่งใหญ่นักเสมือนยกขุนเขา
สิ เนรุ  (Phramahanamathera and Kanapundit, 2010 : 219) และถือว่าเป็นเหตุการณ์อัน
ยิ่งใหญ่แห่งประวัติศาสตร์พุทธศาสนาในประเทศศรีลังกา เพราะท าให้สิ้ นสุดความแตกแยกและ
ความบาดหมางทางนิกาย ซึ่งรัดรึงผูกติดภายในคณะสงฆ์เป็นเวลามากกว่าพันปี (Gunawardana, 
1979 : 314) 

จากนั้นพระองค์โปรดให้ออกกฎหมายควบคุมพระสงฆ์เรียกว่ากติกาวัตร เพ่ือให้พระสงฆ์
ประพฤติดีงามตามพระธรรมวินัย ซึ่งสามารถสรุปย่อความดังนี้ “การบรรพชาอุปสมบทควรมีการ
ตรวจสอบคุณสมบัติอย่างละเอียด ครั้นผ่านการบวชแล้วอุปัชฌาย์และอาจารย์ควรกวดขัน
สัทธิวิหาริกและอันเตวาสิกอย่างเคร่งครัด ด้วยการสั่งสอนตามหลักแห่งพระธรรมวินัย กล่าวคือทั้ง
คันถธุระและวิปัสสนาธุระ โดยใช้หลักสูตรที่เหมาะสมต่อสมณวิสัย โดยมีจุดมุ่งหมายเพ่ือสงเคราะห์
ศรัทธาสาธุชนและบ าเพ็ญประโยชน์แก่ตน แม้เข้าสู่เถรภาวะก็สามารถด ารงความเป็นปราชญ์
สงเคราะห์หมู่คณะได้ และส าทับตอนท้ายว่าหากพระภิกษุสามเณรรูปใดไม่ประพฤติตามกติกาวัตรนี้ 
ควรมีการตักเตือนเป็นเบื้องต้นสามหน หากยังประพฤติตนดื้อดึงไม่เชื่อฟังให้ลงโทษด้วยการอยู่นิสัย
หนึ่งเดือน และหากประพฤติเสียหายไม่ยอมฟังใครก็ให้ขับไล่ออกจากหมู่คณะเสีย  (Ratnapala, 
2517 : 127-135) ตรงนี้มองเห็นว่าการรวมคณะสงฆ์เป็นหนึ่งเดียวเหมือนกษัตริย์สมัยอดีตย่อมหวัง
ผลได้ยากนัก เพราะไม่ช้านานคณะสงฆ์ก็แยกตนเป็นอิสระอีกครั้งหนึ่ง แต่ครั้นออกกติกาวัตรควบคุม
อีกชั้นย่อมท าให้คณะสงฆ์ไม่สามารถแยกตัวเป็นอิสระได้อีกต่อไป การตรากติกาวัตรครั้งนี้จึง
กลายเป็นต้นแบบของกติกาวัตรสมัยต่อมา 

นอกจากน้ัน พระเจ้าปรากรมพาหุยังเห็นความส าคัญของอารามวิหารเพ่ือให้เพียงพอต่อ
คณะสงฆ์ จึงโปรดให้สร้างเสนาสนะอีกเป็นจ านวนมาก ดังปรากฏในคัมภีร์มหาวงศ์ว่า “ทรงให้สร้าง
มหาวิหารเชตวันเสมือนเชตวันมหาวิหารสมัยพุทธกาล โปรดให้สร้างปราสาท 3 ชั้น 8 หลัง แล้ว
มอบถวายพระเถระผู้ใหญ่แห่งอายตนะทั้งแปด ถัดมาโปรดให้สร้างมหาปราสาทปูด้วยห้องพ้ืน
ทองค าเพ่ือสารีบุตรมหาเถระ โปรดให้สร้างปราสาทยาว 8 ชั้น 9 หลัง เพ่ือเป็นที่อยู่ของพระสงฆ์
แห่งปิริเวณะ 75 แห่ง จากนั้นโปรดให้สร้างโรงไฟ วัจกุฎี ศาลาแสดงธรรม และโปรดให้สร้าง
มหาพัทธสีมา 12 ชั้น ประกอบด้วยห้องเป็นจ านวนมาก ” (Phramahanamathera and 
Kanapundit, 2010 : 220-226) หลักฐานเบื้องต้นชี้ให้เห็นว่าพระเจ้าปรากรมพาหุมิใช้ได้พระเดช
กล่าวคือออกกฎหมายควบคุมพฤติกรรมพระสงฆ์เท่านั้น แต่ยังแสดงพระคุณด้วยการสร้างที่อยู่
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พร้อมอุปถัมภ์บ ารุงทุกสิ่งอย่าง ด้วยเหตุนั้นบทบาทของพระองค์จึงเสมอพระเจ้าอโศกมหาราชแห่ง
อินเดียประเทศ (EZ, vol.II, 1994 : 268)  
 
ก าเนิดและพัฒนาการของอายตนะ 

ค าว่า “อายตนะ” บ่งถึงอารามวิหารหรือสถาบันการศึกษาของคณะสงฆ์ มีไวพจน์หรือ
ความหมายคล้ายคลึงกันอีกหลายศัพท์ เช่น มูฬะ มูละ อายแตน อายตนะ มุฬุ-อยแตน และมูลายต
นะ ส่วนศัพท์ว่ า  “สมูหะ” ซึ่ งหมายถึงหมู่คณะบางครั้ งก็บ่ งถึงความหมายอันเดียวกั น 
(Gunawardana, 1979 : 283) กล่าวตามหลักฐานอายตนะส่วนใหญ่เกิดมีขึ้นสมัยอาณาจักรอนุราธ
ปุระในฐานะเป็นสถาบันการศึกษาของคณะสงฆ์รูปแบบหนึ่ง ก่อนที่จะเปลี่ยนแปลงตามกาลเวลาจน
กลายมาเป็นศูนย์กลางการศึกษาอันแพร่หลายสมัยอาณาจักรโปโฬนนารุวะ (Dhammavisuddhi, 
2015: 56) ความโดดเด่นของอายตนะสมัยนี้ส่งผลต่อความเป็นไปของการพระศาสนาและความ
เปลี่ยนแปลงของบ้านเมือง อายตนะเหล่านี้ล้วนได้รับการดูแลป้องกันพร้อมยอมรับนับถือจาก
สถาบันกษัตริย์และอาณาประชาราษฎร์ชาวลังกา (Gunawardana, 1979 : 282) นอกจากนั้น 
อายตนะเหล่านี้ยังถือว่าเป็นศูนย์กลางการศึกษาคณะสงฆ์ที่มีประสิทธิภาพ ผลส าเร็จของระบบ
การศึกษาเห็นได้จากเกิดมีพระสงฆ์นักปราชญ์จ านวนมากพากันผลิตต ารา ทั้งที่เป็นภาษาสิงหล 
ภาษาบาลี และภาษาสันสกฤต 

ส าหรับอายตนะที่สืบทอดมาจนถึงสมัยอาณาจักรโปโฬนนารุวะมี 8 แห่ง ได้แก่ 1) คลตุรุมู
ละ (ภาษาบาลีเรียกว่าเสลันตรายตนะ-มูละ) 2) อุตุรุมูละ (ภาษาบาลีเรียกว่าอุตตรมูละ) 3) วิลคัมมู
ละ (ภาษาบาลีเรียกว่าสโรคามะมูละ) 4) มหาเนตปามูละ (ภาษาบาลีเรียกว่ามหเนตตปาสาทะมูละ) 
5) ปัญจปิริเวณมูละ (ภาษาบาลีเรียกว่าปัสมหมูละ) 6) กปาลมูละ (ภาษาบาลีเรียกว่ากัปปุรมูละ)    
7) เสนาปติมูละ (ภาษาบาลีเรียกว่าเสนาปติมูละ) และ 8) วหดุมูละ (ภาษาบาลีเรียกว่าวาหทีปกะ) 
(Adikari, 2006 : 73-91)  
 เบื้องต้นเห็นควรกล่าวถึงส านักคลุตุรุมูละก่อน สถาบันแห่งนี้เกิดขึ้นสมัยอาณาจักรอนุราธปุ
ระตอนปลาย โดยพระเจ้ามานวัมมะ (พ.ศ.1227-1261) หลักฐานไม่ระบุชัดเจนว่าพระองค์โปรดให้
สร้างส านักแห่งนี้เพราะเหตุใด สันนิษฐานว่าน่าจะเป็นพระราชประเพณีในการสร้างอารามวิหารของ
กษัตริย์ และน่าจะได้รับราชูปถัมภ์เรื่อยมาจนกระทั่งอาณาจักรอนุราธปุระล่มสลายเพราะการบุกรุก
ท าลายของทมิฬโจฬะ ครั้นล่วงเข้าสู่สมัยอาณาจักรโปโฬนนารุวะส านักแห่งนี้น่าจะย้ายภัยสงคราม
มาอยู่ทางแคว้นโรหณะแดนใต้ เพราะหลักฐานชี้บอกว่าสมัยพระเจ้าวิกรมพาหุขึ้นครองราชย์เหนือ
เกาะลังกานั้น พระสงฆ์ส่วนใหญ่พากันย้ายไปอาศัยส านักแห่งนี้ซึ่งอยู่บริเวณแคว้นโรหณะ 
(Phramahanamathera and Kanapundit, 2010 : 562-563) อีกแห่งหนึ่ งระบุว่าสมัยปฏิรูป
พระศาสนพร้อมรวมคณะสงฆ์เป็นหนึ่งเดียวนั้น พระเจ้าปรากรมพาหุได้นิมนต์พระนันทเถระแห่ง
ส านักนี้เข้าร่วมช่วยเหลือภารกิจครั้งนี้ด้วย (Phramahanamathera and Kanapundit, 2010 : 
217-218) ส่วนพระมหาเถระผู้สังกัดส านักแห่งนี้ นอกจากพระนันทเถระดังกล่าวแล้ว ยังปรากฏมี
พระสีลเถระ พระเมธังกรเถระ และพระเมตเตรยเถระ (Adikari, 2006 : 75)  
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ส่วนส านักอุตุรุมูละก็มีก าเนิดเช่นเดียวกับส านักคลุตุรุมูละ กล่าวคือสร้างโดยพระเจ้ามานวัม

มะ (พ.ศ.1227-1261) พระองค์ได้ถวายพระบรมราชูทิศแก่ส านักนี้ เพ่ือสนับสนุนการพระศาสนาให้
รุ่งเรืองสถาพร นอกจากนั้น พระอนุชาของพระองค์ได้ออกผนวชและต่อมาเป็นเจ้าส านักแห่งนี้ 
หลักฐานระบุว่าส านักนี้ เป็นผู้ท าหน้าที่รักษาพระเขี้ยวแก้วและบาตรของพระพุทธเจ้า ครั้น
อาณาจักรอนุราธปุระล่มสลายเพราะการบุกรุกยึดครองของทมิฬโจฬะ ส านักแห่งนี้ได้ย้ายมาอยู่
อาณาจักรโปโฬนนารุวะ สมัยนี้พระเถระผู้เป็นเจ้าส านักชื่อว่าโมคคัลลานเถระ เพราะความทรง
ปราชญ์ของพระเถระจึงได้รับการแต่งตั้งให้ด ารงต าแหน่งราชคุรุ พระโมคคัลลานเถระนั้นเป็นพระ
เถระอีกรูปหนึ่ง ซึ่งได้รับอาราธนาให้ช่วยเหลือฟ้ืนฟูพระศาสนาสมัยพระเจ้าปรากรมพาหุมหาราช 
ส่วนการท าหน้าที่อารักขาพระเขี้ยวแก้วและบาตรของพระพุทธเจ้าก็ยังคงเป็นประเพณีเดิม 
นอกจากนั้น เจ้าส านักแห่งนี้ยังท าหน้าที่อัญเชิญพระเขี้ยวแก้วเข้าพิธีแห่แหนทุกปี (Panabokke, 
1993 : 180)  

ต่อมาเป็นส านักวิลคัมมูละซ่ึงเกิดขึ้นโดยพระเจ้ากากวัณณติสสะ ผู้ปกครองอาณาจักร
โรหณะแดนใต้ ซึ่งสมัยนั้นกษัตริย์ทมิฬพระนามว่าพระเจ้าเอฬาระ เป็นผู้ปกครองอาณาจักรอนุราธปุ
ระ (พ.ศ.338-382) แต่หากพิจารณาหลักฐานเกี่ยวกับสถานที่ตั้งย่อมเป็นเชื่อถือได้ยากนัก เพราะ
ส านักแห่งนี้ระบุว่าตั้งอยู่ที่เสรุวิละเขตตรินโคมาลี ซึ่งห่างจากเมืองหลวงค่อนข้างมาก อย่างไรก็ตาม 
ส านักแห่งนี้มาเป็นที่รู้จักแพร่หลายสมัยอาณาจักรโปโฬนนารุวะในฐานะเป็นสถานที่อยู่ของพระสงฆ์
นักปราชญ์ ตัวอย่างเช่น พระเถระนามอุโฆษชื่อว่าโมคคัลลานะ พระนาคินทปัลลิเถระ พระสาหิตย
วิลคัมมุลเถระ (Phrasangharaja Tewaraksitachai Phurthera, 2016 : 79) พระมหาสถวีระผู้แต่ง
คัมภีร์สิงหลโพธิวังสะก็อ้างว่าสังกัดส านักแห่งนี้ (Gunawardana, 1979 : 307)  เพราะความเป็น
ปราชญ์พระมหาสถวีระรูปนี้จึงได้รับการยอมรับจากพระมหากษัตริย์ตลอดจนข้าราชบริพาร 
นักวิชาการบางท่านจึงสันนิษฐานว่าส านักแห่งนี้น่าจะเกิดขึ้นสมัยพระเจ้าปรากรมพาหุมหาราช 
เพราะพระเถระรูปนี้มีชีวิตสมัยกษัตริย์พระองค์นี้ (Gunawardana, 1979 : 304) 

ส่วนส านักปัญจปิริเวณมูละปรากฏเห็นเป็นหลักฐานครั้งแรกสมัยอาณาจักรโปโฬนนารุวะ 
กล่าวคือคราวเมื่อเจ้าชายปรากรมพาหุเสด็จหนีออกจากพระราชวัง พระเจ้ากิตติสิ ริเมฆะผู้เป็นพระ
บิดาได้รับสั่งขุนนางและนิมนต์พระอภัยเถระผู้เป็นสมภารแห่งปัญจปิริเวณมูละ ให้เดินทางไปเกลี่ย
กล่อมเจ้าชายให้กลับพระราชวัง (Phramahanamathera and Kanapundit, 2010 : 41-42) 
สันนิษฐานว่าพระเถระรูปนี้น่าจะเป็นที่เคารพของพระเจ้ากิตติสิริเมฆะผู้ปกครองแคว้นมายาระฏะ 
และส านักแห่งนี้น่าจะเกิดขึ้นสมัยอาณาจักรโปโฬนนารุวะนี้เอง หลักฐานสุดท้ายกล่าวถึงส านักแห่งนี้
คือการอุปสมบทพิธีแก่คณะสงฆ์มอญสมัยอาณาจักรโกฏเฏ โดยพระมังคลเถระแห่งปัญจมูลปิริเวณะ
ได้เข้าร่วมพิธีกรรมครั้งนี้ด้วย (Raman Somna Wong : 66) เหตุการณ์นี้เกิดขึ้นสมัยพระเจ้าภูวเนก
พาหุที่ 6 (พ.ศ.2012-2020) หากเป็นเช่นนั้นสันนิษฐานว่าส านักแห่งนี้น่าจะเกิดขึ้นสมัยอาณาจักร
โปโฬนนารุวะและมีพัฒนาการเรื่อยมา ก่อนที่จะทรงอิทธิพลในสมัยอาณาจักรโกฏเฏ เพราะได้รับ
นิมนต์เป็นตัวแทนประกอบพิธีอุปสมบทแก่พระสงฆ์มอญตามค าร้องขอของพระเจ้าธรรมเจดีย์แห่ง
อาณาจักรมอญ   
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ส าหรับส านักกปาลมูละเกิดขึ้นสมัยพระเจ้าทาโฐปติสสะที่ 1  (พ.ศ.1128 -1193) หลักฐาน
ระบุว่าพระราชนัดดาของกษัตริย์พระองค์นี้ ครั้นออกผนวชแล้วได้พ านักที่ส านักแห่งนี้ คัมภีร์
มหาวงศ์ระบุว่าส านักแห่งนี้ได้รับการอุปถัมภ์เรื่อยมาจากกษัตริย์และเหล่าเสนาบดี ยกตัวอย่างเช่น 
เสนาบดีชาวทมิฬสมัยพระเจ้าอัครโพธิท่ี 4 (พ.ศ.1210-1226) ได้สร้างปราสาทพร้อมถวายที่ดินกัป
นาแก่ส านักแห่งนี้ (Panapokke, 1993 : 181)  จากการขุดค้นทางโบราณคดีพบว่าส านักแห่งนี้มี
บริเวณเนื้อที่กว้างขวางครอบคลุมพ้ืนที่หลายร้อยไร่บริเวณปุลิยังกุลามะ นอกจากนั้นหลักฐานทาง
ศิลาจารึกระบุเพ่ิมเติมว่าส านักแห่งนี้โด่งดังแพร่หลายสมัยพุทธศตวรรษที่ 15 มีพระสงฆ์ผู้คร่ าเคร่ง
การเรียนการสอนพักอยู่อาศัยเป็นจ านวนมาก จารึกแห่งหนึ่งกล่าวถึงพระบรมราชูทิศถวายแด่
พระสงฆ์ 12 รูป ผู้มีศีลาจารวัตรงดงามและเคร่งครัดต่อพระธรรมวินัย (EZ.vol.I, 1994 : 186) 
สันนิษฐานว่าครั้นอาณาจักรอนุราธปุระล่มสลายเพราะการยึดครองของทมิฬโจฬะ ส านักแห่งนี้คงไม่
ย้ายไปอาณาจักรโปโฬนนารุวะ เพราะภายหลังพระเจ้าวิชัยพาหุแล้ว ไม่มีหลักฐานส่วนใดกล่าวถึง
ส านักแห่งนี้อีกเลย 

ถัดมาเป็นส านักเสนาปติมูละซึ่งปรากฏหลักฐานครั้งแรกในจารึกแผ่นหินบริเวณเชตวัน
วิหารความว่ามีการถวายศาลาน้ าแก่ส านักเสนาปติมูละ (EZ.vol.III, 1994 : 228) หลักฐานบางแห่ง
เรียกส านักแห่งน้ีในชื่อว่าเสเนวิรัทมูละ ในฐานะเป็นสถานที่พ านักของพระเถระผู้เคร่งครัดในพระ
ธรรมวินัย สันนิษฐานว่าส านักแห่งนี้น่าจะโด่งดังแพร่หลายเหมือนส านักเหล่าอ่ืนสมัยเดียวกัน เพราะ
ได้รับราชูปถัมภ์เฉกเช่นเดียวกัน ครั้นอาณาจักรอนุราธปุระล่มสลายเพราะการบุกรุกท าลายของ
ทมิฬโจฬะ ส านักแห่งนี้ได้ย้ายไปอยู่ท่ีอาณาจักรโปโฬนนารุวะ หลักฐานสุดท้ายอ้างถึงส านักแห่งนี้คือ
พระบรมราชูทิศปัลกุมบุระ ซึ่งระบุว่าพระเจ้าภูวเนกพาหุที่ 7 แห่งอาณาจักรโกฏเฏ (พ.ศ.2064 -
2094) ได้ถวายที่ดินแก่พระเถระผู้เป็นสมภารเจ้าส านัก (EZ.vol.III, 1994 : 242) หลักฐานตรงนี้
ชี้ให้เห็นว่าอายตนะหรือสถาบันการศึกษาของคณะสงฆ์ยังด ารงคงอยู่ จนถึงสมัยอาณาจักรโกฏเฏ
โดยมีการเคลื่อนย้ายตามเมืองหลวง 

สุดท้ายคือส านักวหดุมูละก่อตั้งสมัยพระเจ้ามานวัมมะ (พ.ศ.1227-1261) หลักฐานหลาย
แห่งระบุได้รับราชูปถัมภ์จากสถาบันกษัตริย์หลายครั้ง ตัวอย่างเช่น สมัยพระเจ้าอัคคโพธิที่ 7 (พ.ศ.
1315-1320) โปรดให้สร้างปราสาทหลายหลังถวายพระสงฆ์ภายในบริเวณอายตนะแห่งนี้ ต่อมาพระ
เจ้าอุทยะที่ 1 (พ.ศ.1340-1344) โปรดให้สร้างเสนัคคโพธิบรรพตปราสาทเพ่ือเป็นท่ีพักของคณะ
สงฆ์ ส่วนพระเจ้าอัคคโพธิที่ 9 (พ.ศ.1374-1377) โปรดให้บูรณะปฏิสังขรณ์ปราสาทอันเป็นที่พ านัก
ของคณะสงฆ์ ความมีอยู่ของอายตนะแห่งนี้อีกด้านหนึ่งปรากฏเห็นในจารึกแผ่นหินของพระเจ้ากัสส
ปะท่ี 5 (พ.ศ.1457-1466) หลักฐานในคัมภีร์มหาโพธิวังสะ-คะตะปะทะยะ และคัมภีร์ดฬดาสิริตะก็
อ้างถึงส านักแห่งนี้เช่นกัน แสดงให้เห็นว่าสถาบันแห่งนี้ได้รับการอุปถัมภ์จากพระมหากษัตริย์
เช่นเดียวกับอายตนะแห่งอ่ืน และน่าจะมีพระเถระผู้ทรงปราชญ์พ านักอยู่อาศัยเช่นกัน 

ส่วนส านักมหาเนตปามูละนั้นน่าเสียดายไม่สามารถสืบค้นหาหลักฐานได้ 
ด้านการปกครองอายตนะเหล่านี้ผู้ท าหน้าที่บริหารเรียกว่าเจ้าส านัก มีอ านาจหน้าที่เป็น

รองเพียงพระมหาสามีและพระมหาสถวีระหรือพระสังฆราชเท่านั้น หลักฐานระบุว่าพระเถระผู้ด ารง
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ต าแหน่งเจ้าส านักแห่งอายตนะท้ังแปดต้องได้รับการแต่งตั้งจากพระสงฆ์ผู้น า (นายกแตนะ) โดยผ่าน
การยอมรับจากคณะสงฆ์และพระมหากษัตริย์ ความทรงอิทธิพลของเจ้าส านักแห่งอายตนะนั้น 
สังเกตได้จากสามารถพิจารณาคัดเลือกผู้ขึ้นครองราชย์บัลลังก์ได้ (Dhammavisuddhi, 2015 : 58)  

ปัญหาชวนสงสัยคือเหตุใดอายตนะจึงโดดเด่นขึ้นสมัยอาณาจักรโปโฬนนารุวะ 
 สันนิษฐานว่าน่าจะเป็นศาสโนบายของกษัตริย์ ดังทราบกันแล้วว่าอายตนะเป็นองคาพยพ
ส าคัญในการเรียนการสอนของแต่ละนิกาย สามารถสร้างพระสงฆ์นักปราชญ์เป็นจ านวนมาก และ
พระสงฆ์เหล่านี้น่าจะมีบทบาทในการบริหารนิกายแห่งตน ตลอดทั้งทรงอิทธิพลต่อสังคมเนื่องจาก
ว่าเป็นอาจารย์สอนสั่งศิษย์ฆราวาสเป็นจ านวนมาก ครั้นเมื่อพระเจ้าปรากรมพาหุมหาราชปฏิรูป
พระศาสนา ด้วยการรวมนิกายสงฆ์ให้เป็นหนึ่งเดียวหาได้เพียงพอไม่ การสนับสนุนให้อายตนะมี
ความเข้มแข็งจึงเป็นเรื่องส าคัญเช่นเดียวกัน จึงไม่แปลกอันใดที่พระเจ้าปรากรมพาหุโปรดให้สร้าง
อาคารที่พักแก่พระสงฆ์ระดับเจ้าส านักอายตนะภายในวัดเชตวันวิหาร เพ่ือให้เป็นศูนย์กลางการ
บริหารคณะสงฆ์ อีกทั้งให้มีการปฏิรูปหลักสูตรการเรียนการสอนให้ทรงประสิทธิภาพมากขึ้น 
ราชูปถัมภ์อย่างเต็มที่ครั้งนี้ท าให้ความเห็นต่างเร่ืองนิกายหายไป กลายเป็นความโดดเด่นด้านการ
ผลิตต าราทางพระพุทธศาสนาขึ้นมาแทนที่  
 หลักฐานอีกด้านหนึ่งชี้ให้เห็นว่าการตรากติกาวัตร ด้วยการยกสถานภาพของเจ้าส านัก
อายตนะให้มีอ านาจทางวงการคณะสงฆ์ ถือว่าเป็นพระราโชบายอันชาญฉลาด เพราะเป็นการถอด
สลักอ านาจของนิกายออกเสีย เนื่องจากสมัยก่อนแต่ละนิกายต่างปกครองกันเองเป็นเอกเทศ 
สถาบันพระมหากษัตริย์ท าหน้าที่อุปถัมภ์เพียงอย่างเดียว แม้จะมีความพยายามรวมคณะสงฆ์เป็น
หน่ึงเดียวแต่หาได้ส าเร็จไม่ เหตุเพราะความเข้มแข็งของนิกาย แต่การวางโครงสร้างการปกครอง
คณะสงฆ์ โดยมีศูนย์กลางการปกครองอยู่ที่พระมหาสถวีระหรือพระสังฆราช ถัดมาเป็นพระมหาสามี
ซึ่งตัวแทนของคณะสงฆ์คามวาสีหนึ่งรูปและคณะสงฆ์อรัญวาสีอีกหนึ่งรูป และเจ้าส านักอายตนะทั้ง
แปดตามล าดับ (Dhammavisuddhi, 2015 : 64) ด้วยโครงสร้างเช่นนี้นอกจากจะลดทอนอิทธิพล
ของนิกายแล้ว ยังเป็นการผูกโยงอายตนะให้เป็นอันหนึ่งอันเดียวกันกับคณะสงฆ์ ส าคัญสุดคือการจะ
ด ารงต าแหน่งเจ้าส านักอายตนะนั้นต้องได้รับการยอมรับจากคณะสงฆ์และการเห็นชอบจากกษัตริย์
เท่านั้น  
 
การศึกษาคณะสงฆ์สมัยอาณาจักรโปโฬนนารุวะ  
 หลักสูตรการเรียนการสอนของคณะสงฆ์สมัยนี้แบ่งออกเป็น 3 ชั้น ดังนี้ 

1) ชั้นต้นส าหรับสามเณร หลักสูตรการเรียนการสอนชั้นนี้ใช้คัมภีร์ 3 เล่ม กล่าวคือ คัมภีร์
เหรณสิขะ คัมภีร์เสขิยา และคัมภีร์ทสธัมมสูตร กล่าวเฉพาะคัมภีร์เหรณสิขะและคัมภีร์เสขิยานั้นไม่
สามารถหาร่องรอยจากแหล่งใดได้ เพราะไม่มีหลงเหลือถึงปัจจุบัน สันนิษฐานว่าเนื้อหาอาจจะ
รวบรวมมาจากคัมภีร์จุลวรรคแห่งพระวินัยปิฎก (Godakumbura, 2561 : 15) ส่วนคัมภีร์ทสธัมม
สูตรหรือปัพพชิตอภิณหสูตร เนื้อหาว่าด้วยธรรมที่บรรพชิตควรพิจารณาเนืองนิตย์ โดยเน้นพิจารณา
ตนว่ามีเพศต่างจากชาวบ้านและอาศัยชาวบ้านเลี้ยงชีพ  ตนสามารถติเตียนตัวเองและเพ่ือน
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พรหมจารีติเตียนตัวเราเรื่องศีลได้หรือไม่ เราท ากรรมใดไว้ย่อมได้รับผลกรรมนั้น และบรรพชิตควร
ยินดีบ าเพ็ญเพียรเพ่ือบรรลุธรรมตามแนวค าสอนของพระพุทธเจ้า นอกจากนั้น สามเณรควรยินดี
การปลีกวิเวกเพ่ือปฏิบัติวิปัสสนากรรมฐานตามแนวทางแห่งวิปัสสนาธุระ โดยมีอุปัชฌาย์หรือ
อาจารย์ท าหน้าที่เป็นกัลยาณมิตรให้ค าแนะน า พร้อมกันกันนั้นสามเณรต้องปฏิบัติตามกฎระเบียบ
เบื้องต้นและข้อวัตรปฏิบัติอันดีงามของแต่ละอารามวิหารอย่างเคร่งครัด (Ratnapala, 1971 : 129) 

หากศึกษารายละเอียดของหลักสูตรชั้นต้นสามารถสรุปได้ 2 ประเด็น กล่าวคือ 1) เน้นให้
สามเณรศึกษาวินัยเบื้องต้นส าหรับผู้เข้ามาใหม่ในพระพุทธศาสนา จุดประสงค์เพ่ือให้ประพฤติดีงาม
ตามครรลองแห่งพระธรรมวินัย นอกจากพระวินัยที่คัดลอกมาจากพระวินัยปิฎกแล้ว ยังมี
กฎระเบียบและข้อวัตรปฏิบัติของแต่ละอารามที่สามเณรพ านักอาศัยศึกษาด้วย และ 2) เน้นให้
ศึกษาเรียนรู้ธรรมใกล้ตัว ด้วยการพิจารณาถึงภาระหน้าที่ของตนในฐานะเป็นบรรพชิต โดยมี
เป้าหมายสูงสุดคือการบรรลุธรรมตามแนวทางค าสอนของพระพุทธเจ้า ขณะเดียวกันก็มีการวาง
หลักสูตรเพื่อเอ้ือต่อการปฏิบัติวิปัสสนากรรมฐานด้วย หลักฐานเหล่านี้สอดคล้องกับพระราชปรารภ
ของพระเจ้าปรากรมพาหุมหาราช ซึ่งทอดพระเนตรเห็นพฤติกรรมอันไม่เหมาะสมของพระภิกษุสงฆ์
สามเณร จึงประสงค์สั่งสอนเรื่องวินัยแก่สามเณรผู้เข้ามาสู่คณะสงฆ์แต่ต้นมือ พร้อมปูพ้ืนฐานเพ่ือ
เข้าใจหลักสูตรชั้นสูงขึ้นไป  

2) ชั้นกลางส าหรับผู้ผ่านการอุปสมบทแล้ว เรียกชื่อว่านิสสยะ ระยะเวลาของหลักสูตร 5 ปี 
สอดคล้องกับระยะเวลาของภิกษุผู้ถือนิสัยตามพุทธบัญญัติ หลักสูตรการเรียนการสอนของชั้นนี้
เริ่มต้นจากคัมภีร์ขุททกสิกขาและคัมภีร์ปาฏิโมกข์แห่งพระวินัยปิฎก พร้อมทั้งทสธัมมสูตรและ
อนุมานสูตรจากสุตตันตปิฎก คัมภีร์ขุททกสิกขานั้นทราบแต่เพียงว่ารจนาโดยพระธรรมสิริเถระ 
ต้นฉบับดั้งเดิมไม่หลงเหลือตกทอดมาถึงปัจจุบันแล้ว (Godakumbura, 2018 : 13) สันนิษฐานว่า
น่าจะเป็นการคัดลอกเนื้อความมาจากพระวินัยปิฎกเป็นหลัก โดยเฉพาะส่วนที่เห็นว่าเหมาะสมเพ่ือ
วางเป็นเกณฑ์ส าหรับผู้บวชใหม่ ส่วนคัมภีร์ปาฏิโมกข์หมายถึงวินัยสงฆ์ 227 ข้อ ซึ่งสงฆ์จะต้องยกขึ้น
แสดงทุกครึ่งเดือน เพ่ือสอบทานความบริสุทธิ์แห่งตน ส าหรับเนื้อหาในทสธัมมสูตรหรือปัพพชิต
อภิณหสูตรนั้น เป็นการสอบทานตนเองว่าเหมาะสมต่อเพศบรรพชิตหรือไม่ และเร่งปฏิบัติธรรมให้ลุ
ถึงจุดมุ่งหมายสูงสุด ส่วนอนุมานสูตรว่าด้วยการพิจารณาส ารวจตนเองว่ามีกิเลสมากน้อยเพียงไร 
ทั้งนี้เริ่มต้นจากความเป็นผู้ว่าง่ายสามารถติเตียนหรือตักเตือนได้ จากนั้นศึกษาและปฏิบัติตามกุศล
ธรรมทั้งหลายไม่หยุดหย่อน เปรียบเหมือนสตรีแรกรุ่นพบไฝหรือฝ้าบนใบหน้าต้องเรียบหาทางก าจัด 
เป็นที่น่าสังเกตว่าเนื้อหาดังกล่าวข้างต้นผู้เรียนต้องท่องจ าให้ขึ้นใจ  

นอกจากการท่องจ าเนื้อหาดังกล่าวเบื้องต้นแล้ว ผู้เรียนจ าต้องปฏิบัติวิปัสสนากรรมฐาน
เพ่ือฝึกฝนจิตใจตามแนวทางแห่งพระไตรปิฎกด้วย เป็นท่ีน่าเสียดายว่าเนื้ อหาเกี่ยวกับการปฏิบัติ
วิปัสสนากรรมฐานไม่มีการวางกรอบเป็นหลักสูตรชัดเจน หลักฐานในกติกาวัตรระบุว่าแต่ละอาราม
วิหารเป็นผู้สั่งสอนตามแนวแห่งพระไตรปิฎก (Ratnapala, 1971 : 132) แสดงให้เห็นว่าการปฏิบัติ
วิปัสสนากรรมฐานไม่ได้ก าหนดตายตัวว่าต้องเป็นสายอรัญวาสีหรือคามวาสี แต่เปิดช่องให้แต่ละ
ส านักหรืออารามวิหารส่ังสอนกันเอง โดยยึดมติตามแนวทางแห่งพระไตรปิฎก อาจเป็นไปได้ว่าการ
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ปฏิบัติวิปัสสนากรรมฐานไม่สามารถวัดผลได้ ประเด็นส าคัญคือการศึกษาสงฆ์สมัยนี้มิได้แยกเป็น
คันถธุระและวิปัสสนาธุระเป็นการเฉพาะ แต่ทั้งสองธุระจ าต้องเรียนควบคู่กันไป ผู้เขียนสันนิษฐาน
ว่าลักษณะการเรียนการสอนดังกล่าวพระเจ้าปรากรมพาหุมหาราชน่าจะได้วิธีการมาจากสมัยอนุราธ
ปุระ โดยมีพระสงฆ์ผู้ใหญ่คอยถวายค าแนะน า ดังปรากฏเห็นในกติกาวัตรที่พระองค์โปรดให้ตราขึ้น    

3) ชั้นสูงส าหรับผู้ผ่านการชั้นกลางมาแล้ว หลักสูตรการเรียนการสอนชั้นนี้ประกอบด้วย
คัมภีร์มูลสิกขา คัมภีร์เสขิยา และคัมภีร์สิกขวฬัณฑวินิสะ เฉพาะคัมภีร์เสขิยานั้นไม่มีหลักฐานระบุไว้
ชัดเจน สันนิษฐานว่าน่าจะคัดลอกข้อมูลมาจากเสขิยกัณฑ์ ซึ่งว่าด้วยวิธีการวางกิริยาทางกายและ
ทางวาจาที่เหมาะสมกับภิกษุ ส่วนคัมภีร์มูลสิกขานั้นเป็นผลงานของพระมหาสามีเถระ  เป็นคัมภีร์
คู่มือเล่มเล็กเกี่ยวกับพระวินัยเดิมแต่งเป็นภาษาบาลีก่อนที่จะแปลเป็นฉันท์ภาษาสิงหลในชื่อว่ามูล
สิกขวฬัณฑะ (Godakumbura, 2561 : 13) เนื้อหาของคัมภีร์เล่มนี้เป็นการรวบรวมพระวินัยบัญญัติ
พอสังเขป เริ่มจากปาราชิกเป็นต้นจนถึงปาจิตตีย์พร้อมวินัยจ านวนหนึ่งซึ่งผู้แต่งประกอบขึ้นเอง แต่
เนื้อความสอดคล้องเป็นในทิศทางเดียวกัน (Amarasinghe, 2014 : 103-130) ส่วนคัมภีร์
สิกขวฬัณฑวินิสะเป็นการแต่งขยายความต่อจากคัมภีร์มูลสิกขวฬันฑะ สันนิษฐานว่าเนื้อหาเป็นการ
ผสมกันระหว่างภาษาบาลีและภาษาสิงหล (Godakumbura, 2561 : 13) ผู้เขียนเห็นว่าลักษณะการ
แต่งน่าจะยกพุทธพจน์ภาษาบาลีเป็นบทตั้งแล้วแต่งภาษาสิงหลประกอบ เพราะลักษณะเช่นนี้พบ
เห็นดาษดื่นในวรรณกรรมศรีลังกา 

หลักสูตรสามชั้นดังกล่าวเบื้องต้นเน้นความส าคัญของพระวินัยปิฎกเป็นหลัก แต่กล่าวถึง
พระสุตตันตปิฎกเพียงเล็กน้อย ส่วนพระอภิธรรมปิฎกไม่กล่าวถึงเลย เป็นไปได้หรือไม่ว่าวินัยสงฆ์
สมัยนั้นหย่อนยานมากจนต้องมีการปรับหลักสูตร เพ่ือเร่งสร้างพระสงฆ์รุ่นใหม่ให้ประพฤติดีงามตาม
พระธรรมวินัย ซึ่งน่าจะเป็นพระราชปรารภของพระเจ้าปรากรมพาหุผู้ประสงค์เห็นพระสงฆ์
ประพฤติดีงาม เพ่ือให้เห็นผลในเร็ววันจึงโปรดให้ก าหนดหลักสูตรทุกชั้น เน้นเรื่องการควบคุม
พฤติกรรมของพระสงฆ์เป็นหลัก หากตรวจสอบคัมภีร์ที่น ามาเป็นหลักสูตรแล้ว ย่อมเห็นชัดว่าล้วน
เป็นผลงานของบูรพาจารย์มิใช่แต่งขึ้นสมัยพระองค์ เป็นไปได้หรือไม่ว่าความรีบร้อนดังกล่าวท าให้
พระสงฆ์นักปราชญ์สมัยนั้นไม่สามารถแต่งคู่มือการเรียนการสอนได้ทัน จึงต้องน าคัมภีร์ของ
บูรพาจารย์มาจัดเป็นคู่มือส าหรับการเรียนการสอนดังเอกสารอ้างถึงแล้ว  
 ผลจากการจัดการเรียนการสอนปรากฏผลส าเร็จเร็ววัน กล่าวคือมีพระนักปราชญ์ผลิต
ผลงานทางวิชาการเป็นจ านวนมาก ดังเช่น พระมหากัสสปเถระแห่งส านักอุทุมพรคิรีวิหาร ผู้เป็น
ประธานสงฆ์ในการปฏิรูปพระศาสนา ได้รับการยกย่องว่าเชี่ยวชาญด้านภาษาบาลี ภาษาสันสกฤต
และภาษาสิงหล โดยรจนาคัมภีร์หลายเล่ม ได้แก่ คัมภีร์อภิธัมมัตถสังคหฎีกาหรือเรียกชื่อว่าโปราณ
ฎีกา คัมภีร์พาลาวโพธนะหรือไวยากรณ์ภาษาสันสกฤต และคัมภีร์สมันตปาสาทิกาสันเนหรือคัมภีร์
แต่งอธิบายคัมภีร์สมันตปาสาทิกาของพระพุทธโฆษาจารย์ ถัดมาเป็นพระสารีบุตรเถระผู้เป็นศิษย์
เอกของพระมหากัสสปเถระ พระเถระรูปนี้ได้รับการยกย่องว่าเป็นนักปราชญ์นามอุโฆษแห่งยุค
โปโฬนนารุวะ ท่านได้นิพนธ์คัมภีร์หลายเล่ม กล่าวคือ คัมภีร์สารัตถทีปนี คัมภีร์สารัตถมัญชุสา 
คัมภีร์ปาลีมุตตกวินยวินิจฉัย คัมภีร์เหล่านี้ล้วนแต่งเป็นภาษาบาลี ส่วนผลงานภาษาสันสกฤตคือ
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คัมภีร์ปัญจิกาลังการะและคัมภีร์ปทาวตาระ และผลงานภาษาสิงหลมีเล่มเดียวชื่อว่าอภิธรรมา
รถสังครสันนยะ สุดท้ายคือพระโมคคัลลานเถระผู้เป็นศิษย์อีกรูปหนึ่งของพระมหากัสสปเถระแห่ง
ส านักอุทุมพรคิรี ท่านได้แต่งคัมภีร์ไวยากรณ์ภาษาบาลีชื่อว่าโมคคัลลานวยากรณะหรือบางครั้ง
เรียกว่าสัททนีติ (Dhammapala, 2010 : 37-51) เป็นที่น่าสังเกตว่าแม้หลักสูตรการเรียนการสอน
ในกติกาวัตร ไม่ปรากฏว่าระบุภาษาใดในการเรียนการสอน แต่หลักฐานเบื้องต้นชี้ให้เห็นแล้วว่าทั้ง
ภาษาบาลี ภาษาสันสกฤตและภาษาสิงหล ล้วนมีความส าคัญเท่าเทียมกัน โดยอ้างจากผลงานด้าน
วรรณกรรมของพระเถระนักปราชญ์สมัยนั้น 
 
บทสรุป (Conclusion) 
 การศึกษาของคณะสงฆ์สมัยอาณาจักรโปโฬนนารุวะเป็นผลมาจากการปฏิรูปพระศาสนา
ของพระเจ้าปรากรมพาหุมหาราช  และโปรดให้ตรากติกาวัตรหรือระเบียบข้อปฏิบัติส าหรับ
พระภิกษุสงฆ์สามเณรทั้งเกาะลังกา เพ่ือเป็นแนวประพฤติปฏิบัติอันเป็นไปในทิศทางเดียวกัน 
นอกจากน้ันโปรดให้สร้างเสนาสนะเป็นจ านวนมาก เพ่ือให้เพียงพอต่อพระสงฆ์ผู้ปรารถนาศึกษา
และพักอาศัย ส่วนระบบการศึกษานั้นโปรดให้แบ่งการเรียนการสอนออกเป็น 3 ชั้น ตามความ
เหมาะสมของอายุพรรษา โดยเน้นความรู้เรื่องวินัยสงฆ์เป็นหลัก เหตุเพราะพระสงฆ์สมัยนั้น
ประพฤตินอกธรรมวินัยเป็นจ านวนมาก ส่วนหนังสือส าหรับเป็นหลักสูตรส่วนใหญ่ใช้คั มภีร์ของ
บูรพาจารย์เป็นหลัก แม้หลักสูตรดูเหมือนว่าเน้นคันถธุระก็จริงแต่ก็มีผสมแทรกวิปัสสนาธุระเข้าไป
ด้วย เป็นที่น่าสังเกตว่าหลักสูตรส่วนใหญ่เน้นการทรงจ าเป็นหลัก สันนิษฐานว่าอาจเป็นประเพณี
นิยมของผู้คนสมัยนั้น การตรากติกาวัตรก็ดีการจัดระบบการศึกษาก็ดีล้วนเกื้อกูลส่งเสริมกัน จึงเป็น
เหตุให้เกิดประสิทธิภาพเป็นรูปธรรมเร็ววัน สังเกตได้จากมีพระสงฆ์นักปราชญ์แต่งต าราทาง
พระพุทธศาสนาเป็นจ านวนมาก แม้หลักสูตรการเรียนการสอนสมัยนั้นไม่ได้ระบุชัดเจนว่าใช้ภาษา
ใด แต่หากสังเกตผลงานด้านต าราทางพระพุทธศาสนาของพระสงฆ์นักปราชญ์สมัยนั้ น สามารถ
คาดคะเนได้ว่าผสมกันไประหว่างภาษาบาลี ภาษาสิงหลและภาษาสันสกฤต เนื่องจากการบริหาร
คณะอย่างทรงประสิทธิภาพและการจัดการเรียนการสอนส าเร็จเป็นรูปธรรม ชื่อเสียงจึงแพร่หลาย
ไปไกลเป็นเหตุเชิญชวนให้อาณาจักรชาวพุทธน้อยใหญ่ ส่งพระสงฆ์มาบวชแปลงและศึกษาตามจารีต
ของลังกา แล้วน าลัทธิลังกาวงศ์ไปเผยแผ่ยังมาตุภูมิ 
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